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El estilo indirecto         
 
I. En el llamado „estilo directo“, el que habla repite textualmente las mismas 
palabras del hablante. 

[1] José dijo: „A América no se puede ir en canoa“ 
 
II En el estilo indirecto, el hablante da el sentido o significado de lo que alguien dice, 
ha dicho o dirá, pero sin repetir exactamente las mismas palabras: 
 
  ESTILO DIRECTO   ESTILO INDIRECTO 
 

[2] “Llegaré en autobús.”   Dice que llegará en autobús. 
[3] “Ven a verme.”    Dice que vayas a verle. 
[4] “Hoy desayuné a las nueve.”  Dice que desayunó a las nueve. 

 
El cambio de estilo directo a estilo indirecto afecta fundamentalmente a los tiempos 
verbales y las personas gramaticales. 
 

A. Tiempo presente en la oración principal del estilo indirecto (el hablante relata algo en 
presente): 

 
 [5] “Leo el libro.”    Dice que lee el libro. 
 [6] “leía el libro.”    Dice que leía el libro. 
 [7] “Leeré el libro.”   Dice que leerá el libro. 
 [8] “Leí el libro.”    Dice que leyó el libro. 
 [9] “Leería el libro.”   Dice que leería el libro. 
 [10] “He leído el libro.”   Dice que ha leído el libro. 
 

B. Tiempo pasado en la oración principal del estilo indirecto (el cablante relata algo en 
pasado): 

 
 [11] “Leo el libro.”    Dijo que leía el libro. 
 [12] “leía el libro.”    Dijo que leía el libro. 
 [13] “Leeré el libro.”    Dijo que leería el libro. 
 [14] “Leí el libro.”    Dijo que había leido el libro. 
 [15] “Leería el libro.”    Dijo que leería el libro. 
 [16] “He leído el libro.”   Dijo que había leído el libro. 
 

C. Estilo indirecto en frases interrogativas:La correspondencia de los tiempos en el estilo 
directo e indirecto son los mismos 

 
¿Dónde vives ?  Dice que dónde vives. / Dijo que dónde vivías. 


